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Answer Section A and Section B and one question from Section C. 

Candidates must not present substantially the same material in any two answers, whether on 
this paper or in other parts of the examination. 

SECTION A 

1. Translate four of the following passages, including at least one verse passage. 

(a) 
'Hwmt steal ic winnan?' ewm8 hE. 'Nis me. wihtm pearf 
hearran t6 habbanne; ie mmg mid handum sw~ fela 
wundra gewyrcean; ic hmbbe geweald micel 
t6 gyrwanne g6dlecran st61, 
hEarran on heofne. Hw~ seeal ie ~efter his hyldo 6Eowian, 5 
bogan him swilces geongord6mes ? Ic mmg wesan God sw~ 

hE. 
Bigstanda~5 m~ strange genEatas, ]~ ne willa6 mE mt l~m 

stri6e geswican, 
h~ele]~as heardm6de; hie habba6 m~ t6 hearran gecoren[n]e, 
r6fe rincas; mid swilcum mmg man r~d gepencean, 
f6n mid swilcum folcgesteallan. FrOnd synd hie mine georne, 10 
holde on hyra hygesceaftum; ic m~eg hyra hearra wesan, 
r~dan on l~is rice. Sw~ mE p~et riht ne pince6, 
p~et ic 61eccan ~wiht purfe 
Gode rafter g6de ~negum: ne wiUe ic leng his geongra 

wur]~an.' 
]~  hit se Allwalda eall geh~rde, 15 

]~mt his engyl ongan ofermEde micel 
~hebban wi6 his Hearran, and spr~ec hEalic word 
dollice wi6 Drihten sinne, sceolde hE .pfi d.~d ongyldan, 
wore pies gewinnes ged~lan, anti sceolde his wite habban, 
ealra mor6ra m,~st. 20  
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(b) Da ongon mon secgan be 
~ifim hearpere p~et hE meahte hearpian ]~et se wudu wagode, 
ond ]~a st~nas hi styredon for 6~ swage, ond wildu dior 5~r 
woldon t6 irnan ond stondan, swilce hi tamu w~ren, swa stille, 
6Eah h im  men o~55e hundas wi6 Eoden, 6rot hi hi na ne onscu- 5 
nedon. ]3~ s~don hi p~et 6~es hearperes wif seeolde aewelan 
ond hire s~ule mon sceolde l~dan t6 helle. ~ sceolde se hear- 
pere weor~ian sw~ s~rig l, mt hE ne meahte ongemong 65rum 
mannum bion, ae tEah t6 wuda, ond saet on ~ m  muntum 
~g~Ser ge d~eges ge nihtes, wEop ond hearpode, 5mt ~a wudas ] 0 
bifedon, ond 6~ ~a st6don, ond nan heort ne onscunode n~nne 
leon, ne n~n hara n~nne hund, ne nan n6at nyste n~nne andan 
ne n~nne ege t5 b~rum, for 5~re merg~Se 5~es sSnes. Da ~5~m 
hearpere Oa 5rahte 5a:t hine nanes 5inges ne lyste on 5isse 
worulde, 6~ 65hte h~ 6~et h6 wolde ges~can helle godu-, ond 15 
onginnan him 61ecean mid his hearpan, ond biddan pa~t hi him 
~gfiafan eft his wif. ]9~ hE ~Sa 6ider e6m, ~5~ sceolde euman 
6~zre helle hund ongaan hine, p~es nama wins Ceruerus, s~ 
seeolde habban prio hfiafdu, ond onfmgnian mid his steorte 
ond plegian wi6 hine for his hearpunga. 20  

(c) 
D~ ]9rihte m~ hefigtime ]~  t6 tiiSienne ]~a:s, and ]~ri cw~de 

]~ ]~2et ic ne ]oorfie n~ m~re ~wendan ~ere  b~c briton t6 Isaace, 
Abrahames suna, for ]~m ~e sum riser man ]~  haffde ~wend fram 
Isaace ]aft brc  o]~ ende. Nfi ]~inc6 mr,  16of, ]~mt ]~a:t weorc is swiiSe 
plrolic m~ oiSiSe ~nigum men t6 underbeginnenne, for ]~an ]~e ic 
ondr~de, gif sum dysig man ]~ts brc  r~t  oiS~ie r~dan geh~)riS, ]~et 
h6 wille wrnan ]oa:t h6 m6te lybban nfi on ]~:re niwan m sw~ sw~ ]~$ 
ealdan fa~deras leofodon ]~  on ]~:re tide ~r  ]0an ]~e sro ealde ~e 
gesett w&re, o~,]~e sw~ sw$ men leofodon under Moyses ~. Hwflum 
ic wiste l~a:t sum ma:sseprrost, se lae min magister wa'.s on ]~m 
timan, h~efde ]~ b6c Genesis, and h~ cfiiSe be d~|e L~den  
understandan; ]a~ cwa:i5 h~ be ]~m h~ahfmdere I~crbe, ]~et h6 
ha:fde frower wi f -  tw~ geswustra and heora tw~ ]~inena. Ful s6i5 h~ 
s~:de, ac h6 nyste, ne ic ]~  g'it, hri micel trd~l ys betweox ]~:re 
ealdan ~ and ]~:re niwan. On anginne ]~isere worulde nam se 
brr~ier hys swuster t6 wife, and hwilum 6ac se fa:der t~mde be his 
Sgenre dehter, and manega ha:fdon m~ wifa t6 folces 6acan, and 
man ne mihte l~a a~t fruman wifian briton on his siblingum. Gyfhw~t 
wyle nfi sw~ lybban ~efter Cristes t6cyme sw~ sw~ men |eofodon ~r  
Moises ~: o]~]9e under Moises ~ , n e  byi5 se man n~t Cristen, ne h6 
fur]~um wyriSe ne byi~ ]~a~t him ~:nig Cristen man mid ete. 
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(d) Ne heath n~ foroft gesib gesibban ]~ 
mg ]~e fremdan, ne fa~der his beame, ne hwiium beam his 
ggenum fa:der, ne br6~or ~prum; ne i~re -mnig his lif fadode 
swg sw~ hE sceolde, ne gehfidode regollice, ne l~wede lahl/ce. 
Ac worhtan lust ~s t5 lage ealles t6 gel6me, and n~l~or ne 5 
h~oldan ne 1~re ne lage Godes ne manna sw~ swg wa scoldan. 
Ne ~nig wi~ 6]~eme getrftwlice ]~6hte swg rihte swg h~ scoIde, 
ac r n ~ t  ~ c  swicode and @ ru m  derede wordes and d~de;  and 
h0ru unrihtlice r n ~ t  ~tc 6perne afftan h~awe]~ mid sceandli- 
can onscytan, d0 mgre, gif h~ mange. For ]~Lm her syn on 10 
lande ungetrywpa micle for Gode and for woroIde, and ~ac her 
syn on earde on misttice wisan hl~fordswican manege. And 
ealra m,~st hlgfordswice s8 bi~ on worolde ]~a:t man his hl~- 
fordes s~ule beswice; and ful rvAceI hl~fordswice aac bi6 on 
worolde ~,~t man his hl~ford of  life forr~de,  o ~ o n  of lande 15 
litiendne drife; and .~g]~er is geworden on ]~ysan earde: ~ad- 
weard man forr-~dde and sy~San acwealde and af ter  ] ~ a  for- 
bmrnde [and .~Ppeked man dr-Wzfde r~t of his earde] . And god- 
s~bas and godbeam t6 fela man forspilde wide gynd }~s 
]~od.~. 20  

(e) 
]~et godspel ewet5 ]~et Rachel bew~op hire cildra, and nolde 

b~on gefrefrod, for 6an ]~e hi ne sind. Rachel h§tte Iic6bes wif 
8~es haahf~ederes, and h~o get~cnode Godes gela6unge, ]~e 
bew~p8 hire g~stlican cild; ac h~o nele swi b~on gefr~frod 
]~et hi eft t6 woruldlicum gecampe gehwyrfon ]~ ]~e ~ne mid 5 
sygef~stum d~a~e middangeard oferswi6don, and his yrm6a 
aetwundon t6 wuldorbEagienne mid Criste. 

Eornosflice ne braac se arlaasa Her6des his cyneHces mid 
hngsumere gesundfulnysse, ac boton yldinge him bec6m sao 
godcundlice wracu, ~,e hine mid menigfealdre yrmiSe fordyde, 10 
and aac geswutelode on hwilcum sfislum h6 m6ste ~efter forS- 
sitle &dice cwylmian. Hine gel~hte un~secgendlic ~dl: his 
lichama barn wi~Otan mid langsumere h~tan, and h6 eal innan 
samod forsw~led w~es and t6borsten. Him wa~s metes micel 
lust, ac ~ah mid n~num ~tum his g~fernysse gefyUan ne 15 
mihte. HE hriiSode, and egeslice hw~os, and angsumlice sicce- 
tunga tEah, sw~ ]~;et hE earfo61ice or6ian mihte. Wa.-tersEocnyss 
hine ofer6ode beneo6an ]~'n gyrdle t6 6an swii~e p~et his ge- 
sceapu maOan wEollon, and stincende ~ttor sing~llice of ~5~m 
t6swoUenum fOtum flEow. 20  
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(0 
Gefra~gen ic 6~ Olofernus 

winh~tan wyrcean georne, and eaUum wundrum ]~rym- 
lie 

girwan up sw~:sendo. T5 ~am h~t se gumena baldor 
ealle 6~ yldestan 6egnas; hie 6~et ofstum miclum 
r~efndon rondwiggende, cSmon t6 6am rican ~odne 
re:ran folces r~:swan. ]~ct wins ]~ ff:orSan d6gore 
]~es 6e I0dith hyne gleaw on ge6once, 
ides a~Ifscinu, ~.rest ges6hte. 
Hie 6~ t5 t~xn symle sittan ~odon, 
wlance t6 wingedrince, eaUe his w~agesi6as, 
bealde byrnwiggende. ]~-~r w~ron bollan staape 
boren affter bencum gelSme, swylce ~:ac banan and 

o r c a s  

fulle fletsittendum: hie ]9~et f-~ge ]9~gon 
r6fe rondwiggende, ]~ah 6~.s se rtca ne w~nde, 
egesful eorla dryhten. Da wear~5 01ofernus, 
goldwine gumena, on gytes~Ium; 
hlSh and hlx2dde , hlynede and dynede, 
]~et mi.hten lira beam feorran geh~ran, 
h~a se stigm6da styrmde and gylede, 
m6dig and medugrd manode geneatLhe 
bencsittende ]~et hi geb-~rdon wel. 

10 

15 

20 

CONTINUED 

4 



S E C T I O N  B 

2. Choose two of the passages which you have translated in Question 1, one verse and 
one prose, and comment on any points of literary and stylistic interest. 

SECTION C 

3. Consider the ways in which Alfred's political ideas are expressed in his writing. 

. Examine the form and function of the Preface as it is used by Alfred, or LElfric, or 
both. 

5. Discuss ~lf r ic ' s  use of Scripture. 

. Michael Lapidge says of./Elfric that 'it would have been no compliment to tell him that 
his hagiography imparted individual characteristics to individual saints'. Discuss. 

. The distinctive styles of writers as different as h~Ifric and Wulfstan show the 
flexibility of Old English prose as an instrument of serious and consciously 
artful expression. 

(Roy Liuzza) 

Compare and contrast the styles of~lfr ic  and Wulfstan. 

. Consider Andy Orchard's claim that in his homilies Wulfstan was 'employing 
techniques of composition similar to those which had been used by Old English poets 
over many generations'. 

. Assess the balance between objective report and subjective response in what you have 
read of the Anglo-Saxon Chronicle, either in prose, or in poetry, or in both. 

10. How far might Judith be described as a praise-poem in comparison with The Battle of 
Brunanburh? You may, if you wish, refer to other poems from the Anglo-Saxon 
Chronicle. 

11. What kind of woman is Judith in the Old English poem of that name? 
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12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

We now return 
To claim our just inheritance of old. 

(Satan, in Paradise Lost, 11.37-8) 

How well do these words explain Lucifer's motives for rebellion in Genesis B? 

Throughout there is a great sense of  realism in the portrayal of  the English 
characters, which has given rise to the assumption of  first-hand reporting. 

(Donald Scragg, on The Battle of Maldon) 

Discuss what you consider to be fiction, as opposed to 'first-hand reporting', in this 
poem. 

Examine the narrative structure of  one or more of  the poems you have read for this 
course. 

Chaucer's Wife of  Bath observes that 

It is an impossible 
That any clerk wol speke good of  wyves. 

With reference to two or more works on this course, explore the portrayal of  women 
by Anglo-Saxon writers. 

Discuss the ways in which comparison with source material has illuminated your 
understanding of  one or more works you have studied on this course. 

Choose any Old English word or word field which you consider significant and analyse 
its use in different literary contexts. 

To what extent is it possible to chart the growth of  an English national identity in the 
literature on this course? 

END OF PAPER 
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